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embrance of winter and early spring 1942, 
Written in winter and early spring 2011 


The access to the historic archives of Dorcol, the Jewish quarter of Belgrade, 
enabled me to find more about where and how my family lived in that past. This new 
information motivated and triggered my long time desire to document what was left of 
the memorial of my family Levi from Dorcol since the early 19" century, who perished in 
the Holocaust in the tragic year of 1942. 


For all those interested, the pictures and documents in the following text, may 
be sufficient to demonstrate how daily life can easily and quickly be transformed into 
chaos and tormented suffering. How it was possible that several generations be 
eliminated by planned systematic mass murder, is not comprehensible even until today. 


Upon the end of World War Il, my father Monicko Levi, son of Elijas Levi and 
VenecijaLevi (née Kalmic) held hopes for a long time that other Levi family members 
would reappear. 


Sadly, 1942 was a cruel year which had irrevocably taken 21 members of his 
immediate and at one time numerous family. At the close of the war, the sole immediate 
survivors were my father Monicko and the young Glorija, daughter of Monicko’s sister 
Ela. Amongst other war survivors were a few of the broader Levi family: Streja Davico 
with her brother Josif Levi, and a few of the broader Kalmic, Alkalaj, and Adanja families. 


Throughout his futile search for news of his disappeared family, instead of 
finding them alive, Monicko came upon a package at the house where the family lived 
and where they were taken from to the concentration camps. 


The German occupation of Belgrade brought an arduous time for the citizens of 
Belgrade, and for the Jews of Dorcol the start of the Holocaust. 


Foreseeing the approaching malevolence, my grandfather Elijas gathered the 
pictures, familial documents and prayer books and hid them in the attic immediately prior 
to his forced departure to the concentration camp from which he nor any of his family 
ever returned. 


From the havoc and human tragedy of the war, only this priceless bundle of 
pictures and documents has remained as testimony to the existence of the people who 
lived, worked and then abruptly vanished. 


Looking over the pictures and documents innumerable times, | have always 
attempted to know more of those that seemed at once so close and yet so mysteriously 
distant. 


| realized that it has now become my turn, with this writing, to shed some light 
on all those pictures and documents that have slowly over-time begun to fade and fall 
into unawareness, and with that the final forgetting of the tragically perished family. 


Writing of the disappearance of my large sephardic family, | would like to 
honour and pay respect to my family who loved Dorcol, and to whom, probably until their 
last moments, the catastrophic situation that beheld them in their beloved Dorcol was 
incomprehensible. It was unbelievable, inconceivable and above all, tragic. In this way, 
with anguished souls, they faced their death in Banjica, Jajinci, Tasmajdan, Topovske 
Supe, Sajmiste, torture centers of the Special Police and the Gestapo, and the gas 
wagons. The period of occupation in Belgrade, and especially in 1942, changed the face 
of Dorcol for a long time. It became dismally quiet and empty after the evil that reigned, 
devoid of many of its residents that were never to return. 


In the post-war archives of Belgrade in which we find depictions of the atrocities 
and the massacre of Jews during that time in the concentration camps, allows many the 
opportunity to finally learn the just and difficult truth about the disappearances of entire 
families. When history is as tragic and inhumane as the Holocaust, the uncovering of the 
truth is of great significance not only for today’s time and generations, but for those that 
will follow. Personally, preparing this piece of history of my family brought me greater 
understanding and a closeness to people that | have only known in pictures since my 
childhood. Furthermore, this writing contributes to my desire to connect my ancestors to 
their descendants and inevitably prolong their existence. 


The names of concentration camps mentioned in this text can be found in the 
Wikipedia online encyclopedia with poignant descriptions of prisoner life before their 
death. 


Discovering new information on the history of Dorcol, the image of my family is 
enriched, with who they were, where they worked and how they spent their time, and 
how their lives were entwined in every day life in Dorcol. 


The excerpts of the writings of Ignjat Slang are of interest as a historical 
overview of that place. The descriptions of daily life enable me to envision my family 
during this time. 


“Beside the cordial and spiritual link that the Jewish person cultivates towards 
ancient Belgrade, he carries the conviction within him that he can happily live and 
prosper in the midstof a progressive, cultured and happy inhabitants of Belgrade.” An 


excerpt from Jews in Belgrade (1926) by Ignjat Slang. (Translated from Serbian to English by 
Venecija Levi-Breder and Dina Levi). 


Very often, my father would say that his father Elijas would describe himself as 
a Serbian of Jewish faith, which to me seemed unusual and curious, until | read this to 
be a commonpractice of Jews from Dorcol. 


For further information and historic insight into the lives of Jews in 
Drocol, refer to the book Jews in Belgrade (Jevreji u Beogradu) by 
Ignjat Slang, in Serbian. 


The following is a presentation of the archives 
and photographs of my family Levi with 
descriptions of who they were and how their lives 
ended. 


Information on the post-war descendents, Elijas 
and Venecija were also added. 
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Excerpt of the birth certificate Photograph of clergy and clerks from 


_of my great-grandfather Mose _ Dorcol in the 19" and 20 century. 
Levi. n> | 


Old Dorcol synagogue where 
Elijas was given his name. (Photo by 
Milan Jovanovic) 


Excerpt of the birth certificate 
of my grandfather Elijas Levi. 


Elijas Levi ,1894 in Belgrade. 


Rejna Kalmic, born in 1834. Married to 
Jakov Kalmic, parents to Venediia Kalmic 


Back of photograph on the left. 
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Ca Gonom y ayum jannaao cpogiitivema mt npajarenuma, aa je waua may nenpe- 


ALLENS MATH, TeTKa, OnNOCHO GaGa MH Crapa GaGa 


_PEJHA yaora JAKOBA-KAJIMURA 


Bi, GBA TPPORLA 


xenyCTMaa jyie ¥ 4 aca HO AOAMe CHOly MACMCHNTY SAM MattaheHy aymy y cHojo] 85 ro- 
Awan Crapoct, nocac ayror w TeuKxor Go7osane, 

Nlorpes he Garm aauac y 4 sacosa 80 noane 

Cram: Uap Ypous 6p. U, 

29. Jyaa 1919. rv. Beorpaa 

OOKAJOUBEHH : 
Cumua: Jagap « Camynno; whepa: Ecrupa « Beneunja; ver: Exnjac M. Jen; cuaje: 
Bysa, Capa u Pernua; yityun, ynyke, mpaysyii, npaynyxe w ocraaa suoroGpojia poadana, 
Hvaanepejy .Mepeyn” 


Rejna Kalmic, mother of Venecija Death announcement of Rejna Kalmic 
Levi, with her grand-daughters Sarina Levi 
Estira-Cika Levi. 
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Haut MHAM AOOpH BeYHTO Hemperka7ybenu CyMpyr, OTA, 
6par, yjak, TacT u AevAa 


CAMYUAO J. KAAMMA 


Osaamhenu upamaaan xpane Ipusmacrosanor 
Akn. Ap. y Beorpaay 


HCHYCTHO CBOjy MACMeHHTY..WyeHanaheny AyUly y PCBHOCHOM 
HM TPyAO7byO7bHBOM BPplllerby. Ay7%kHOCTH 2. OBOrF MeEcella He- 
cpehuum cayyajem MOA ToukoBAMa BO3a OCTaBybajyhu Nopo- 
AMLly YUBe7beHy Aa 3a HHHM BeUHTO TyrTyje. 

Tlorpe6: AaHac y 3 4yacoBa nO NoAHe H3 kanenre jeBpej- 
ckor rpo67ba. 


Beorpaa, 5. jatyapa 1931. roa. 
O?KAAOLUAEHH: 
Cynpyra: Capa; acua: Jakos, Pa@ajao, 
Bocuzska, Coaomon, Herymka, Peme: 
aa, Aeja, Moma u Hea; 6paT: Aasap 
usposHuk; cecrpa : Benermsmja; scronu: Ean 
jac Aesu, Bovzkuaap Makcumosnh, a- 
punk; cHaja: Kaapa; yHyM KH MHOroGpojHa 


IDvanne .Kapet” — Beorpaa ocraaa orkaaouthena poAGuna. 
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Haut HukaaA Henperkaybenn 


AA3AP J. KAAMMNA 


m3B03HuK OBA. 


HCIYCTH CBOjy NACMeCHHTY alr nocae kparkor aan Trewtkor 
6oAOBatbha jy4e 4. oB. Mec. y 76 roa. aAMBOTA. 

Cnposoa he ce kpenytu m3 kaneae Jespejckor rpo67ba 
Aanac 5. OB. Mec. y 2 K MO Cax. NO MOAHEe. 


Beorpaa, 5. Okro6pa 1931, roa. 


OXKAAOLWINEHH ; 
Cun: #apko; Khepw: Kaapa u Ecrupa; 
Cectpa: Benesmja; 3erosu: Jocn@ Mapao 
“w Paaoje Jankonuh; Cuaje: Pyzka “ Cur 
ma; Yuyyaa: Makc, Padajao, Aasap, 
Auka, #enn, Buac, Anka, Bevpana it 
ocTaAa MHOroGpojHa poAsuna. 


Hi vamna +Kepuh> — Beorpas 


Death announcements of Venecija Levi's brothers. 
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Excerpt of Venecija Kalmic’s birth certificate, 

clergyman Jakov Adanja.can be found on the Venecija Kalmic,1895, Belgrade 
clergy group picture, 1875-1924. in the old | 
synagogue in Belgrade. 
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Wedding photograph of Venecija Kalmic i ercece pads alee Ces 
and Elijas Levi in Belgrade, 1895. 
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Excerpt of marriage certificate of Elijas and Venecija, 
issued in old synagogue in 1895 by Jakov Adanja, 
found in clergy group picture, 1875-1924. 


Elijas and Venecija in Abacija (Opatija),1910. 


Venecija (middle) with daughter Lenka (far right),1941, Belgrade. 


VenecijaLevi; nee Kalmic 1875. in Dorcol, was taken to a concentration camp, 
an alleged old age hospital, in Belgrade in early spring 1942. From there, she 
was transported in the month of March by a gas wagon to Jajince, 
where she disappeared. 
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Page from bible with Elijas’ 


monogram. 
First page of bible. 


Elijas’ bible. 
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Although he described himself as.a Serbian of Jewish faith, Elijas was a deeply 
devout Jew. He accepted the end of his life and the torment that beheld him and his 
family, like somany Jews did throughout.the Holocaust, as God's will. 


Levi family prayer books. 


Mosa (Bubi) Levi was born in 
Belgrade, in 1896. 


Elijas and Venecija’s collection of telegrams and 
congratulatory cards for their first son Mose (Bubi) 
Levi's bar mitzvah. 
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ceora ChHa MOWE yuennxa || paspena peanxe 
Koje fe ce CBeyaHOo HasBpwHtn y cy6oty 26, 
fleuemOpa o. r. y 7'/, 4acoBa u3jytpa y cTapoj 
jespejcxoj cunarosu y jespejckoj maxann. 
Yectutatba he npumatH ueo Aan y HuxoBOM a 
CraHy Llap Ypowesa ynuua 6p. 16. \ 
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ated y oe i Mosa’s (Bubi) bar mitzvah invitation. 


CHOMEHULIA 


O UPKBEHOM NYHOJBETCTBY 


MOWE E. NEBU 


(By6n-a) 
Ateéua xaveTa qbarea Bearetbhanum Cemagap 


Hateny Peax Kyau JIax Pajatu Japatu Yaxn Jlax j 


na fan 26. neuem6pa 1909. rogune 
flourropaHH HM MHAH MOjH rocTH, ‘ 


Ha opaj cBeran, H 3a MeHe OCOOHTH 3Ha- 
“ajaH Aan, Kawa, no Onarocaony Haue Llpxse, 
a no sakoHy, Koj je npeOwarn TROpal npemu- 
4OCTHBO NOLAPHO HawIMM perunMa, cTtynam y 
pe UPKBCHHX MYHObeTHHKa, y Kpyry Aparux 
MH pOAHTe/ba, MHAHX pohaka, H y NpHcycrsy 
opBbora BpAO noulTroBaHora ckytla, oceham ce Hu 
| nosBaH WH AyKaH fa, y ciaBy MaHalirbera mana 
/ MpOroBOpHM HeKOJHKO peuH, MouehH yjeaHo 


+ 


Fospop manor nyHOmeTHHKa 


cBe NpHcyTHe, 1a MH, AaHac. Gyzy CReOMM npH 
cKlanaty yroBsopa ca 6Gyzyhum MOjHM x«HBOTOM 


: H jla nmpHmMe JAH ALI tbe Moje SaRneTe OHaAKO ae 4 

; KpeHo H TOMO, KAKO HX UHHH jenna MJlajla, lvia- 
MecHa Ayla, Ha Kannju 2KHBOTA 

| flowiropaHH powuTembH, AparH ove, 

t MamMo MHua, 


Bama, y npBome pesy, nocrehyjem opaj 

JaHallitbhH MOj roBOp ; BaMa, TIpaTHOuMMa >KH- 

Bota MOra, Y4HTebHMa H TROpLHMa Moje by- 

Ayhuoctu; Bama, KOjH cre, MO cana, Bayan 

“4a chyuiare H3 ycra MOjHX CaMO AeTHIDCKe, po- 

AMTebUMA TAKO pare Gesa3s1eHOcTH ; BaMa, KOjH 

Me faHac OyHTe H3 AyOoRer, au caTKOr je- 

THCKOr CHa, H NOsHBaTe Ha NyT 4wRBeUaHCcKe 

; AYAHOCTH, 2a KAO YECTHT CHH CBOjHX POAHTeDa 


Memory book containing Mosa (Bubi) Levi's bar mitzvah.speech. 
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cnojera Hapoaa, u cBoje cere Lipkne, nourre- 
HMM Panaiet yachouthy “ MapaHneouthy, cnpe- 
mam ceOu 4 GyayhHocrH cBojoj, cpeactha 3a 
cBeTao, YSOpHT HW KOpHcTan oncralaK y Apyii- 
YACKOM....- 
‘Tynajyhu y okHBOT. ja Hajupe cycperam 
Baul apar ANK, Bae noracae NyHe pasocrn, 
cpehe  3axsaancrn Bory, miro cre AovweKaan 
oBaj pakoctan Aan, H BHAeAM HAOAAN peayaTaT 
CBUX BalUIHX AOCaAaILHX TpyAoBa, Chera Balwer 
noxptsonaiba. Ja cam, 3a caga jour nm cyBuue 
- © wu Maan mu caaG 2a Bam ce Ha ChemMy TOMe AOC- 
; | rojuo oayxum. Bawa AMTeRCcKa Aya TO H 
$ i ne TpaxkH of mene, Sa wy he — y TO cam 
§ nornyno ysepen vajcaaha narpaza OutH, aKo ce 
\ ja, y «xMBOTy cnome, H patoM cBojum, Gyaem 
NOKasao MOCTOjalH CHH CBOjHX POAHTeDAa, cHoje- 
} ra wapoza H cRoje cueTe UPKBE....- 
4 Maa ro je norpe6no Aa Aanac, NpeA OBUM 
NOWTOBAHHM CKYyNOM, O4 MeHe 4yjeTe, Kako MH- 
6 caum whH Kpos 2kHBOT, TY OaMHY Hada H jana 
} To HckyweHe, Kpos Koje Aye, CHaKHE HEpoM 
§ y Bora 1 nowrosarem npema erowom nponit- 
cuma, umajy aa npohy, Aa On ce Bpariae Ono- 
} Me, no aujoj cy BOL MH AOWME Ha OBaj CBeT. 


Jiparu ove! 
| Tlo oGpeauma Hauie crere Bepe, te6u je 
i ayxknoct aa aavac, noaakyhn MH cBojy pyky 
raapy, M3sroROpHUr OBE enue peu: 


Ha 
Ba weneTapaHH MeOHELI 3e*, WTO 3Ha- 
um Desa GeOME 6yan TH, KojH Me pasperia- 
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walt O& OBE OrOROpHOCTH". TuMe MH, KaO po- 
aures, Rajem caoj cBerH, poanresckH Gaaro- 
caon, # ynycrea 3a OBaj TexaK HM AyrM Nyt, 
KOjH HMaM Ja npenasum cim. Tu, jeannn KojH 
nosHajeut Moje Hanke, KOjH cH ce jAanonOohno 
TpYAHO Aa cBoje 4eAO OACTPANHU! O4 CBera LITO 
AOHOCH 310; TH KOjH SHA KONHKO CH MH MHOrO 
Wao H Y poaAHTeackoj HeasH, H y cnaconocHHm 
H MYAPHM cabeTHMa; TH jeAHHH Shall H KOAKKO | 
Mi jour muoro tTpeGa, aa Oux ce Aawe cBeCcHO i 
Kpetao y x«HROTY. Ox Tee, Om TROje poAHTer- 
cke MHaOcTH, OL TROra GoraTOr HeKycTBAa, C MOA- 
6om myHoM Hage, Ouekyjem aa heut Me nomohy 
Boxjom 4 Aae mMyapo ynyhusatn y cBemy wTo 
je maemennro, KopHcHo H ZO6po, H noTHOMOhHK 
Me fa Herpajem y TewKoj AyKHOCTH CRojoj. Maa- 
BHM Wt Mora *HBOTa Onhe Teka, Aa nocranem 
“ogex, OMAKAB KAKO ra OUpTaRajy Sakon Hale 
cnere Hepe, OHaKaB KaKROra CH TH O4e MOj, 3a- 
MHULbAO y CHOMe AYXy, Kawa cH MHCcAMO O G6y- 
Ayhuoctw crora cua, cBora mprenual... 

la, na xo je mo tosex?... 

Huje sonex camo onaj, Kojn noch OGanuje 
4onexono. To je camo OKBHP, y KOjH, Kao canKa, j 
tpeGa aa yhe aywa yoneuancka, cBerao H 4HCT " 
yeneuaHcKH YM, noureHo, Gozehuno, 4oRe- ’ 
4aHcKo Aenawe!l... Uorek je Hajpuuia, HajysopH- 
THja TRopenuna Crro) cBeTa camo Tawa, 
Kaga ce eee no cReTHM HW ysBMuWeHHM 3a- 1 
KOHHMa OoxwjHM Kpos leo CBO} AHBOT: Paxym, Xa- i* 


Moy Epex anajum. Moj naeaa Onuhe, 2a nocranem ; , 
gopek, a TRO] NpHMep, H ApHMep 


Mian, NOWTeH, AyUIeERAH, MHpoayOusB, mpane- 
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apare MH Mame, MHOoro he mu npunomohn 1 aa 
AocTHrHeM MOj Hear. Heka mu ueo onaj yna- 
~ «Kenn Rn Gyre chenoK, na he crapatbe crera 
Mor okHBOTa OHTH  biiepes Ha TO, Aa fo- 
cTaneM TakaB 4OReK!... 
\ Jipyro, TaKO HCTO BaxKHO MHTarbe 3a Mojy 
Gynyhnocr, To je cpeauna y Kojoj umam na ce 
oO » H Aa ce Oopum, Apkehu ce yneK, y 
uppom peay, GoxkancKkHx mponnca HW HapeaaGa 
Haule cBeTe UpkBe, a y ApyroM, npuMepa, Koje 
MH je UpyxHO aparn npHmep po alg Hes 
Hor 4 MyHor pada xXHHOTA Baler, AparH MH po- 
ANTe/bH, dla H3 OCHOBA NOSHaM Cceem, na ra 
npoy4um, ja by MOpaTH Aa XKHBHM H pafHM y 
TOMe cReTy, themMy ce MO] HawsasnTn WH Ha 
npHjaTHocr 4 Wa ropunne. Llesora cBojera Beka, 
crapahy ce aa y Tome cwery Gynem Kopucna 
nueza, KOja AOHOCH CNaTKH Med, jep pam yBeK, 
paaw “acho H NoulTeHO, paaH Aa aacaann “axKH- 
BOT H ce6H MH ApyrHMa, paan aa Ou a0 kpaja 
sige AYKHOCT CROjy. 

Hanpea, Aakae auam, aa he, y tome nyty 
Kposa cBeT, GHTH cAaTKHX YacoRa, ae he Our 
H MEMEPHHX, KAO UITO je OHaj, Kpoa Koj cre 
: NpowUaH BH, AparH poanresn, Kana je Mpomucay 
7 Ste pe Aw M3 Hauler ‘a HeTprue aBa 

upeta, Miuty cecrpH leu M apa- 
ror Mouuhka u fa ux pte pg Sele a 
eo WTO CTe BH, AparH MOjH poaHTemH, ca no- 

| OKHOM NocayuMowhy npema Boa Gorxjoj, 
NpHMHaH xpaOpo TH crpauinn yaapun, M xpa- 

Opo wactasuan aa Haete nyTem jyxHOCTH, TaKO 

| hy ce cBecpano craparn u ja, aa MHPHO 1 NlO- 
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KOpHO NpHMaM H MHaOCTH H OUTpHHe Rome 
Boxje, # 2a 20 Kpaja netpajem a TpHOBHTO} 
crasH ‘wkuBOTa KAO NOcAyiWaH cH Hale cBeTe 
Upxse. To je, najcnerujn saver, 1a aaa che- 
“aH, @ 348 CaB OBaj HouToRaNH cKyn, paso- 
crau gant... 


Mparn mojx poguTenmu, 


Ha zanauibn aa, Kana cpua saa ane 

Bajy NO MOpy Of pagocTH, saGopaneajyhu Ha 
Npouniocr, Ha nomHeceHe oKPTRE H Hanope, Ha 
Nperpieene Myke u crpaxosatba, ja, npeenan 
saul, OOpaham ce Bama, AparuM Tava, Ho Miaa 
MaMa, OBHM peYHMa Hauwlera BeAMKOr yuHTema, 
Mpemyapora Coaomona: Areéua xanera cparea... 
»JIpro, koje cre ca BeaMKHM Tpyaom 110- 
cain, HeroBam HM NOAH3aqM, LONEeAO je NAO AA, 
Suma je seh npouma. Hajrexa crpaua paue ay- 
*HOCTH Mpemaa je. Hanre caaa vane ca octa- 
- 40M Mojom Gpahom  cecrpama, 4 HacrapuTe ca 
¥ fbHMa H Aabe nyT naeMennror H HajysBnieHH- 
ria er NOKPTRORAA H poOmHTeCKE NpeAAHocrH. 
- Mies ocrapute y cro6oan, Aa cam pasmMaxnem 
iy CBROjHM, Tek NOpacauM KPHAMMA, Ja BHM LWA 
cam ory. ATy aanuma uckyuema n anoymuue, 

Bau NpBenan, ca Gesrpannunim noneperbem, 10- 
: aeruhe craGay 43 Kora je noHNKaO, norpaxuhe 
p OA Wera>cawera H NOTNOpe, Kao uITO he y ja- 
i HHMa Balle “KAoHyaOCTH Han’; Tero6a, ‘Ha TIpBHt 
raac © TOMe, AOAeTETH CROjHM CrapHM pomHte- 

r HMA, Aa UX NpHxBATH HW NOMOrHe, can cpehan 
b ako Gyne Kanap Aa uM Teper oaaxua, Aa HM 


rf 
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Pages from the bar mitzvah speech. 
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\ Goa, y6aaxKH, Aa MM, Ma HM HajHesHaTHHjHM e- 
4oM, BpaTH »yOaBDY, omaHOMIhy WH CHHOBAHM 
nourroBatbem, Gap jeaan Aeo, OA cHANHX AOGapa, 
et Koja cy My OHH NowHHM..... 
~* To je sa Aanaunby aaH, HajcBeTHjH saBeT 
> moje jyuie, Mora cpila, H Mora pa3yMa...., 


[park mojx pohauu, 


Jly6oko 3axpasaH Ha Ballo] cRaraa Mit 

ykasnpanoj »yOaBH H HexHOCTH, ja BAM 3axRa- 

‘byjeM HW Ha AAHAlbO] AacKaBO] NaKIH, Kao 

TO cam AYOOKO 3axRaqait HW CAHM OCTaAHM FO- 

cTHMa, KOjH Cy AOU Aa norere AaHAUhy pa- 

Aocr Mojy # Moje nopoanue. Canma nama onze 

= MCKpeHO H ON cpa saxBaayjem, Moaehu ce Bory 

Aa BaM NoAap chaKy cpehy Ht saaoBomcrBo, 1 

\ Aa M MeHM py MpHANKY Aa BAM Ce OAVKHM 

uckpenum yaemhem y ORaKBHM paxOcTHMa Ba- 

WHX NOpOAHUA KakBa je OBO MaHac Ga MeHe H 
| Moje apare pouutreae. 

tl Jlonyerire mu, aa caaa, Ha Kpajy oBora roBo- 

pa, OyAKUM We jetan cueTH aye nHjerera.Te6n, 

Mua 4 creta Bana (6a60) Pejua, te6u Hen- 

CupHHH HaBOpe Hajcaahe MHAOCTH MoOjera jeTHtS- 

, cpa, TeOu, NpeA OBMM yRaKCHUM HW Aparum 

het cekyniom, ynyhyjes ocehaje uajcseruje 3axnaano- 

CTH 3a TROjy NaemeniHtTy 1 HeHCUpHity AOGpory; 

Beauxome bory yroano je 6440, Aa y TBO} wKH- 


BOT, HCHYILCH MAPLHBMM BPUICHEM CBETHX Mta- 
TepHHCKHX AYKHOCTH, yHece HM Mexap awyUH, 
emphy Heg3aGopaneenora vam Monnja. Taj erpa- 
XOBHTH YAap TH CH NOGO*KHO Ht Xpa 


noanesa, 


, MYNCHHKY, 


kao nipasa Khu naemena Anpamona, H CBY MH- 
AouTy HeXxKHOrA TH cpa, cay AOGpoty croje 
naemenuTe Aye, Mperera cH Ha Hac, Aeny Aue 
reoje. Hexa TH je 3a TO BewHa XBaaa MH npen 
Borom 4 npea »yanma, 1 Hexa Gaarn Bor onpo- 
crn Mowsjy meron rpex, a te6u, 3a ocrataK 
Aaua KOje TH je OApPeaHO, NOAeN MHOre H Be- 
anke pagoctH, a kaa nohem rope, y aono Aspa- 
MOBO, HeKa Te OGacHe cRojom HajBHUOM MH- 


soaihy c 

lexa mu je AOnyurTeHO Aa Ha OBaj paao- 
cTaH, M 3a MeHe Oco6HTO 3Ha4ajaH Aa, ca O- 
GOxkKHHM TOMTORalbeM H AYGOKOM 3axRaanouthy, 
cuomeHeM HM Apara MMeHa MHAHX MH jeqoRa: 
nox. Mome J. Jleanja u nox. Jaxona JI. Kaa- 
wuha kao un aoGpe GaGe nox. Ecrpeje. Ca 
nOGOKHHM Cehabem HaNOMHibeM H Olay LeHbeHtt 
bags Apare Ham rerke Paknae, noK. ,06por 
uuxa Menaxema Pyca..... 

A ura aa Kaxkem Te6H, Aparn 1 BpaAH TeNO, 
reOu, Y Hamoj NopozMUM Hajreke HcKyUIAaHOM 
HM, AOGpu Tevo, Byxyce?... 

Beankome Bory yroano je Ouro aa nosone 
k ce6u, y croje neyo Llapcerso, wamera mae- 
Menutor, HexHOr, HeaaGopanaenor Mopmua; Taj 
yaap cee Hac je TewKO noroaHo, aan tebe Haj- 
Buuie. Kpyna, Koja je Kpaciaa Thoje ceae Baacn, 
naaa je; cjajva 3ne3aa, koja je KHTHAa MaTepHH- 
cke py Hae Muae terKe Ecrepe, sama je 
3a oOnaKe. Mowoc 4 Anka Hauie HOpoaHue, Haus 
Mopun, npomenno je onaj npuppemenn, rpemin 
cher, 3a , BEYHH, OCTABHB cBe Hac fla 3a 
IbUM TYKHMO, AOK ce ONeT HE CacTaHeMo rope, 


Ha He6y. Takpa je Ouaa Boma Boxja, a Oj ce 
HHKO NpOTHBHTH He Moxe. 


onehH cBe mpucyTHe za ycrajatbem onamy 


MOWTOBae CeHHMa Aparux Ham NOKOjHHKa, H 
Aa 3ajeAHO ¢ HaMa y3BuKHy: TeH Hadbmiam 
wepypa Ounpop axajum Baaxenn 4 Be4HH 
MHP 'bHXOBHM = jlyiamal... Ja tagam Ha Ko- 
JeHa (KneKHe), AWKem pyke mpecroay Bean- 
Kora Bora, 4 cBom tonaniom Aye cBoje mo- 
JHMM My Ce: qa HalMM noKojHHuHMa 6yme Mmu- 
JOCTHB, M fa BaMa, H CBHMa Hama, Npyxu He- 
Oecke yrexe 3a HeouermuUBe Halle ryOurKe. 
HMocae ogyxera tora crerora Ayra mpema 
AparuM HaM CeHHMa, AMKeM pyKe K Bory u 
)MOJIHMM My ce: 
Tloxapu, o Bewn 4 cpemohnn Boxe Ayr 
cpehaH H HanpeaaH >KuBor, 3paBbe H cRaKO 
3aOBO/bCTBO AparuM MU poxuTeunal... 


if i, 
3 Bpakhu u cecrpama moj 
Da Guard. cadje Birt MOjHM Mloxapu OGnaata 


Poh Ke MuvocTH!... 
ohaluMa MOjuM H teAOj cbamuanjH naj 
Na 
cBaky cpehy nu 3aqonomcrnol... ; 
HMa OBe NPHCyYTHHM, H CBeM HalleM Ha- 
poly, MOwapu cHare, 4a xpa6po, BepHO H IIpe- 
AaHO HAy fyteBuma, koje ospehyjy tBoju 6o- 


%AHCKH 3aKOHH, Aa On ce yyocToj 
, TO}HJI 
MHvOcTHI... ie ater 


Amuul... 


TocnogMmiimjac M. Jesu, tproball us 
Kparyjesya nonoxue je ane Kaew oBor cyga 1000-xubany 
if i : 
KPpyH& 348. CHDOTHBY nepemmeKparyjenye , a 3a moxoj Aywe 
ey 
peronor evHa Moje, we . 
: Bib, | 
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Charitable donation for the poor by Elijas, 
following the death of his son Mosa. 


Monicko.at the Belgrade Jewish cemetery in 1985, next to 
his brother Mosa (Bubi) Levi's tombstone, who tragically died 
at 23 in 1916. 
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Elijas and Venecija with their children: Mosa(Bubi), Estira(Cika), Sarina, Ela i Rejna (Lenka). 


Elijas and Venecija’s children: Estira(Cika), Sarina, Ela, Lenka, Jakov(Zak), Eliezer, Lazar(Tuca), 
and Mazal (Maca) in Belgrade in 1910. 


Sarina Levi. In March of 1942 with her sister Bojka, she was obliged to register at Tasmajdan as 
a Jewish person, and to surrender personal belongings of value and the keys to her home, 
from where she was transported to Sajmiste, and all traces of her were lost. 


Venecija with daughter Lenka (inset left picture - Monicko with Glorija and Bebica: 
Inset right picture -Elijas with sons Monicko and Mosa). 


Estira (Cika) Levi Cika with husband David Alkalaj 


Avram (Acko) Alkalaj,son of Estira and David Alkalaj, taken with his mother to the Sajmiste 
concentration camp in 1942, from where all.traces of both were lost. 


Acko 


Acko Alkalaj 


Bebica and Acko 


~ David Alkalaj. Upon the end of the war, 
' he returned from military imprisonment 
to Belgrade and later moved to live in 
Israel. 
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Cika and Acko Alkalaj, photograph — postcard. Cika had sent the postcard to her husband David 
Alkalaj during his military imprisonment. A few months later, Cika and Acko were taken to the 
concentration camp. 


Ela Levi in Vienna.in 1927. According to witnesses, 
upon receiving news, in 1942, that her entire family was 
taken to concentration camps, Ela, in an anguished 
outburst, spat and stomped on a picture of Hitler in 
downtown Belgrade, lamenting her family’s fate. She 
was then immediately arrested and taken away, 

never to return. 


Ela and Loni in Belgrade. 


Ela Levi (married Co Ceng) with daughter Glorija 
born in Vienna in 1933. 


Bebica and Glorija in Belgrade in 1941. 


Glorija Co Ceng in 1959 in Belgrade. — 
She died in Pancevo in 2007. | 


Glorija (married) Gerstner with her son Bojan 
in Rakovici-Belgrade in 1964. 
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Jakov (Zak) Levi. In 1942 he was taken Zak’s birth certificate. 
as a Jew fora reprisal killing and shot in 
Belgrade in Topovske Supe. 
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Zak’s Fork documentation. 
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Zak with Estera.Demajo on their 
honeymoon in Venice. 


Estera Demajo Levi on her wedding day. 
Children pictured: 
Bebica, Loni and Venecija Mandil. 


Estera with daughter Liza. Taken with 
her child in 1942 to the Sajmiste 
concentration camp, from which all 
traces of both were lost. 


Cupana Kiouee Gojoe 


Texyhu Opoj 


U3BOR 
cee -Hasnieuze sa yaucusawe pohenux, upruePCe— LACH E Ba oa (Ee 
: She OuzeeeeOFE we @ GFOaIY 

Mecato eae je ame poheno acs 


£6. eepeweashies SS ; 
Stet tae adie 
Sam ge Cuz2arrvR 
anaes = (tarrrG Cpex 79 
vw: | Ceepe tay los = 
a 


Eliezer-Lazar Levi was taken with his parents 
Venecija and Elijas in 1942 in Belgrade, 

to an alleged old-age hospital from 

which they were transported by gas 

wagons to Jajince, from where traces 

of all were lost. 


Lazar’s birth certificate. 


JVFOCRIIBEHCKA YAPY>KEHA'BAMKA A. A. Beornas, .... 2g Jule 1943, 
DUAVIATE, Mopnbop, Nlarpiee, Cywax 


Ze Aapoca 30 Gpsojenc: YHAQHBAH KA ae A 
ATPAPHA Wo uBaAVeCrony. ~ Anpexurja: * 
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Lazar's work documentation. The beginning of hard times for Jews in Dorcol. (Referring 
to right hand document, showing Lazar’s work pay being withheld for being Jewish.) 
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Fragment of Lenka and Biti’s ketuba (wedding 
certificate), issued by the Bet Izrael synagogue 


Rejna (Lenka) Levi and Jeuda-Biti Bisordi. ' 
in Belgrade on the 10" of April 1927. 


Biti was taken for a reprisal killing and shot in 
1942, in the concentration camp at Topovske 
Supe. 


Lenka and Biti with their children Leon 
(Loni) and Buena (Bebica). Lenka.was 
taken with her children to the Sajmiste 
concentration camp in 1942, where 
traces of all were lost. 


Biti and Loni 


Monicko and Loni 


Bebica | | 
Lenka and Bebica 


Bebica in the first row, first on the right hand side, at Purim in Dorcol in 1936. 


Bebica 


Grandfather and granddaughter, Elijas 


Bebica with grandfather Elijas in and Bebica taking a stroll, in downtown 
Belgrade, at Terazije in 1940. Belgrade in 1941. 
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Monicko and Bebica at Kalemegdan Park in 1939. 


Bebica 


ha 


Venecija with Monicko, Lenka and Bebica at Kalemegdan Park in 1939. 
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Mazal-Matilda (Maca) Levi's Petom Aue ie 
(married Mandil) birth certificate. 
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Fragment of Maca and Mosa’s ketuba 
(wedding certificate), issued by Bet Izrael 
Synagogue on the 14" of September 1936. 


Mosa Mandil, Maca’s husband with 
younger daughter in 1940. 


Venecija Mandil with sister. 
The family lived in Pozarevac, from where Maca was taken from Pozarevac with her 
Mosa was taken as a Jew for a reprisal children, destined for a concentration camp 
killing and shotin.1942. in Belgrade in 1942. 
After the war, Monicko learned that Maca, 
during the transport to the concentration 
camp, threw herself with her children into 
the Morava river, and ended their lives. 


Venecija Mandil 


Venecija Levi with Monicko in 
Belgrade, in 1914. 


Children in Budapest in 1919: 
Mazal, Monicko, Mosa and 
Buena (Bojka) 
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Elijas and Vencija’s children: Mazal (Maca), Solomon (Monicko), Mosa, Buena (Bojka), 
Belgrade, 1924. 


Monicko and Mosa Levi, unseparable brothers and students in Dorcol. 


a a aS a I aN 
Monicko as a high school student in Dorcol. Pictured in the front row, amongst 
others are : 

Bata Amar, Daca Kapon, Bata Levi and Simce Koen, later, after the war became 
long-time members of Baruh Brothers choir. 


PoStovani dru%e Levi, 


; naztalost niSta neznam oO Vaxem bratu.Ni jedno ni drugo 
ostalo u se¢anju i mislim dau toku borav- 


ime mi nije 
vu logoru nisam bio u sobi sa njjime. 
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eznam koliko Vam je poznato,kakva je bila 


izdvajanja logorasa koji su odvodjeni na stratiste. 


red svako streljanje vrsena su mnoga premeStanja 12 


sobe u sobu da bi jedan do dva dana ranije oni koji su 


Re 0 teh ee R ? “er - 
bili selekcionirani bili okupljeni u jednoj sobi.Tako jé 


bilo i uoti 9.maja 1942.O0biiino su to bile sobe or 3,4, 
f ; y J 4% e As ; a4 
12(zatvorenici Gestapo-a) i 13.Dogadjalo se da su vuoci 


strelianja dovodjeni gatvorenici i direktno iz zatvora 


nec. policije na Obili¢evom vencu jli iz DjuSine ulice, 
spec.} tije 


a i iz zatvora Gestapo-a. 7; nije iskljuceno da sé tako 


dogodilo i sa VaSim bratom. 


Razumem VaSe osecaje i nastojanja da saznate nesto vise. 
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Mosa Levi. Born in Belgrade in 
1915. 

In occupied Belgrade, he was 
pursued as a communist, under 
the false name Milutin Despotovic, 
arrested as such, and taken to 
special police. He was tortured, 
uncovered as a Jew, then shot 

in Topovske Supe in 1942. 
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Response to a letter Monicko had written in his 
search for his disappeared brother, after the end 
of the war. 

Written to someone being held at the same prison 
for that period of time. 


Mosa in the company of his fellow activits in Belgrade in 1941. 
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Mosa Levi’ S identification card. 
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Monicko Levi. Sole survivor of the immediate family Levi. 


Monicko prior to the war. 


Monicko as a student at a commerce academy 
in Belgrade. 
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Monicko’s false identification. 


After the disappearance of his entire family, 
Monicko managed to leave Belgrade for 
Borski Rudnik, where with his false name 
lived and worked in constant fear to be 
uncovered as a Jewish person until 

the end of the war. 
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Identification of Marika Levi as Marija 


Milojkovic, my mother, Monicko’s wife. 
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The post-war generation. Monicko and Marika’s children: 
Venecija and Elijas (Bata) Levi. 
Belgrade in 1950. 


Monicko in 2001 in Montreal, where 
he died in august and was laid to rest 
in a Montreal Jewish cemetery, 
Kehal Izrael.. | 
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CIMETIERE / CEMETERY 


LEVI 


MONICKO 
1913-2001 


Tombstone 
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Buena (Bojka) Levi 


Bojka Levi's birth certificate. 
Clergyman Nisim Testaican be found on 
clergy group picture in Belgrade. 


Monicko with his sister Bojka 
(right), at Avala in 1937. 


Family outing at Kalamegdan Park: 
Sarina, Lenka, Bebica, Monicko 
and Bojka. 


Bojka (Buena) Levi-Holo, 1940 in Belgrade. 


In occupied Belgrade, Bojka was forced 
to register with her sister Sarina at 
Tasmajdan in Belgrade in 1942, 

from where they were transported to 
Sajmiste concentration camp, 

where all traces were lost. 


Franc and Bojka Holo on their wedding day 
on the 17" of November, 1940 in 1940. 


Bojka and Franc Holo in Belgrade on their 
wedding day in 1940. 

Franc Holo was arrested as a Jew.and taken 
for a reprisal killing and shot in 1942 in 
Belgrade in the Topovske Supe concentration 
camp. 


Bojka and Franc as they exit the 
synagogue on 19 Kosmajska street in 
Belgrade. 

In the background: Lenka (top left) and 
Loni (top right). 


(Mow 
Exit from synagogue after the wedding ceremony 
on 19 Kosmajska street in Belgrade on the 17" of 
September 1940. 
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The back of picture on left. The description of the sephardic custom on the 


wedding day is of particular interest. 


Elijas Levi in 1939 in Belgrade. 


Elijas during Queen Consort Maria of Yugoslavia’s visit. 
In the front row: the Queen and her children. 


Elijas in Budapest in 1922 at an embassy function. 
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Elijas with friends at Serbian Saint Day in Dorcol. 
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Jlasap B. Abpamobuh, tpr.; 
Pacbauno M. Punu, ars; 
Conomou-Byku A. Koen, tpr.; 
JIeou B. Jocud, tpr.; 

Abpam A, MaxnAunobuh, rpr.; 
Xajum J. Anmy3uMHo, pr. arent; 
Py6en J. PyGexobuh, tpr.; 

. Aabua A. Anmkanaj, aas.; 

. Mcak A. Jlebu, dank. ynnosunK; 
. Camyuno-Mune C. Aemajo, aab. 


SA OA BOP: 


Illemaja Aemajo, aab.; 
Jocuc J. Apyern, tpr.; 
Makc A. Aemajo, rpr. arent; 
Ap. Pacbauno Mapry:mce, sckap; 
Jakob C. Aabuso, wiech oAemerba Apx. xun. Oarike; 
Mouwa H. Jlebu, rpr.; 
Apon A. Ankanaj, ri. cexp. Apx. xunor. 6atike; 
. Aspuen A. Jlebu, tpr.; 
Mouia P. Amap, tpr.; 
10. Jakob WH, Pyco, datixap; 
11. Jleou’ ae’ Jieok, ‘rpr. arent; 
12. Aauuno A. Karajan, nocpeanuk; ‘ 
13. Cuma J. Caco, tied «a6. npetc. Hap. cxynuruve; 
14. Mcak JI. Mammjax, aup. Cpiicko-llpajuy. bake; — 
15..Conomon JL.» Mommh, rpr: ‘arerit; 
16. Aabua A, Jle6u-Aane, sunobnuk; 
17. Mapcen A. Haxman, utketrbep; 
18. Jleor: Mz Heb; pr; 
19. Apon J. Munn, tpr.; 
20. Abpam E. Ankazaj, tpr. nomohnuk; 
21. Ilasap A: Aemajopobuh, rpr; °° 
99, Ap. Jauia A. AncbariAapy, sickap; 
_ 93. Ca6utaj-Boxa P. Pacbainoby'h, tpr.; 


Oe li - 24 Ap. Hucum J. Katanan, siexap; 
; RS. aoe ]. Abpamobuh, tpr. nytink. 
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Elijas Levi in Belgrade in 1939. From Elijas’ archives. 


YBEPEHGE 


NWYHO HA®AHCHO MPABO 


—— 


- ’ 
Howie je Cillyae A. & lke? 


peepee, ba noe Cats dotay 

ee ee Mapas 1951, padod BNE TIS. aye wee parpoes, #o ow 
cals, y come § 18, pewme spelen, one canis 7 Crisja yepexnasatia 62 
sencny poy ; 


Jaxre Oto eye OE Borers L00- phe 
of 


Ske hell ra versace. 
Wostaceathon in der Jokschvtnews Ulies Ne 11 i 


DL Kis wchetet ject tow heterenae Ger pt Gatete oe Degen, eee wetter Beech 
tmenet cing Tage Dither — mache wren ep megtich ~~ et get eziabintgrn om ce Srbeteeg 
math Sorgtatgelr vecbernaes sx Users 


a 


| 
s'ko her rest 


Beorpes 


“ect see jp momertinme Bac, a2 cam cooly, cyan Mpotoennicany pocropanpexy 

panniers “UR Sinaia Maleate sate GAVE cents fete oe 
mono ormepee maa fe J Py cgpcwn 4 creme cremtam nyCenoheme .KALLIEP- 
uo orogens 8 aoe . 
‘Cee arro je Guo porpetes 22 Ootiemene peryvaee Ayjer 4 pohoee Mcre Be ope 
CED IT cow ceo antajeumm yoy on copie summer Upvoemee 
Pafewara Cre med exten, a 22 pohene cry youn cee, 41 candy Gpahy 0 mepn, mew 
ony wapeGomanfy wory yerprrn, a2 he, me Gwe 6a yayCnon  actpom xpmnom — mpenper 
AERY COPONG O&O RPORMOD REEDS Corte mepe, pocayaet Grime, ech 22 he ot co eecvom, 
Cprcm, RAnanOM YLAYTOM # ywepewoM tarene tanobe (erry noteyen snacmademe 

Oa coxne je ReanOCTH H Macymene forpete cme wo war y [Ipecrom asemO ey 
BORE RCPOKE CTE, HORS CORN Ona) mapneeeTe Geer, wo ce meme Lipamneo-Llacoces 
Jespepee Onsrteas, seat Donon Siem — ame ayer BOOrUTCA maee cary tepe—r. Alp. 


Hoax Asean] n nmerso yrarasi 6 wotosce Jespept y Kpaxcnmun mimuat oodehewn, 29 ry” 


oly WEPCKY SIMewao a9 OcenUEN woa Mac pecropad 9S SUR cpurcsoane « wo 
PArRO M METEPEpLIO HOMEY TaD, 22 Ca Cem y weryhnocre Cpyo Choty aauncso wy ano 
22 BpEDeanM, 

‘Te cxnanect we can © pywceoaw £2 ce me Hor spare (pare no. epee oSperum ane 
fom. 0 Bin, co Bae crpeer, 20 orcsowes soap moknimen taxche sowormeTe aa Ce 
(nt) COnmeH HW mOREpRO ypeheR pecrOpaN ES OH cagocs we, wre Gow Be 
paciew seuherw pocehiasncw OnctamR menor preperean. 

Quuete 6 mommro, 4: je Geen BoWeTR TORK, @ fowTEK ceOr PoRyaehe pe) --Mewe 
Ce pela — joss ceo TemH, RP fe CED CACM BORE moa mar 

Sano ce w wa Bsc apane roceogmee, awry), 22 Reem seach moceta: stosee 
ftpumomehs aaserKy wcpor aa GH emt jeanow Game yopubeen y pea OCatNn (RETOUR Bae 
pou vac .KALUJEPKOCT* as saacecaceo wojenjenen © wycmnume we quan @ 28 tae 


" soy )e e ‘ ae fy 
ja. in Belgrade. | 4 


| kad sone te! aol 


of . Le 


ASIES 

ieee evecttl OTe spactvatiea CnSlee 

of AS eed Gt’ 

Sey OMbalay Bhabal” Brune GP’ 

| penitent Wisron Lharhaily Xe tone 
gaping Ole Gali + 22,$4r 


Work documents showing Elijas' 
handwriting. 
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Elijas’ work document. 
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Elijas’ various 7") letters. 
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Kalemegdan Park 1941. 
Tuca and Zak with their mother 
Venecija. 


Venecija with friends, 1941 in 
Dorcol. 


Davico family. Streja and Benko with 
children: Lujo, Arsen and Bosko. 
Benko Davico worked as an attorney 
in Dorcol. He died in the Balkan War. 
(1912-1913) 


Streja Davico, née Levi was the 
daughter of Avram Levi, Elijas Levi’s 
older brother. 


Benko Davico with his family. 
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Streja Davico with parents and her 
children at Baden in 1921. 
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Postcard-photograph, Streja Davico with her sons: 
Lujo, Arsen and Bosko N x 


Back of postcard-photograph. 


Postcard-photograph, Streja Davico with her sons 
in Geneva in 1917. 
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Back of postcard-photograph. 


Avram-Arsen, Lujo and Samuilo-Bosko in 
Chamonix, France, where they lived 
for a certain time. 


Lujo, Arsen and Bosko 


High school students in Dorcol. 


Lujo Davico, worked in Belgrade as a ballet 
professor in music school (today the Stankovic 
music school). 

He died in Montenegro in.1942, as part of a 
Partisan mission. Today, the ballet school of 
Belgrade, was named after him and a his name 
appears on a commemorative plaque in honor 
of professors that died during the war can be 
found in the Stankovic music school. 


Samuilo-Bosko Davico (not pictured), Lujo’s 
older brother was arrested as a Jew and taken 
for a reprisal killing and shot in Belgrade, in 1941. 


Avram-Arsen Davico. 
= He moved.to Palestine 
‘ before the war as a 
Zionist and died 

of malariaina 
kibutz. 
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Lujo Davico at Ada ee =y A 
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Venecija Levi with her aunt Streja, 
Belgrade, 1950. 


Streja Davico, VenecijaLevi Breder, and Eli Breder, 
at a Purim celebration in 1973 in Belgrade. 
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(stara foto- 
. Pulida: »Los 
Espafioles sin Patria«, Madrid, 1905.) 


Streja Daviéo. 
Pokojna Streja Davito potiée iz 
poznate jevrejske porodice koja je 


Streja i Benko Daviéo 


grafija iz knjige dr A 


An article from a Jewish Newsletter.after the death of Streja Davico in Belgrade. 


A tribute visit to Dahau concentration camp, linked the remembrance of all 
Holocaust victims with the Levi family tragedy, which perished far from 
Dahau, yet in connected suffering and anguish that was equally merciless towards 
all Jewish people. 
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Breder family 1988 (Venecija not pictured). 
Entrance to Dahau concentration camp through which the many 
victims of the Holocaust entered. 


A look into a horrific past. Visit to the Dahau concentration camp, Eli Breder, son of Venecija 
Levi-Breder, great grandson of Elijas Levi, 1988. 


Visitto Dahau, Venecija Levi-Breder with daughter Rebeka 
(Elijas’ great granddaughter) 1988. 


Witness to the remnants of an atrocity, gas showers which were used in the killing 
of millions of Jews. 
Pictured : Eli Breder. 


After the end of the war, the remains of the vctims from Belgrade’s 
concentration camps were transported from mass graves into a shared grave at the 
Jewish cemetery in Belgrade, where they were interred and a monumentwas built. For 
my unfortunate, disappeared family, there will always remain questions whether they 
were laid to rest there. Like millions of other victims from the Holocaust, they simply 
disappeared without a trace. 


In spite of the tremendous loss of life in the nightmare of the Holocaust, the 
Levi family was not entirely destroyed, and the descendents of Elijas and Venecija can 
now count four generations in the 21° century. On Ela and Monicko’s side new 
generations carry on: Glorija, Venecija, Elijas, Bojan, Eli, Rebeka, Maja, Dina, Tahlia, 
Evan, Martina, Nikolina, Francesco,Olivia,Sarina,Penelope. 


| am hopetul that these generations and those that will follow, will fulfill a happy 


and peaceful life, without any repetition of the atrocious times that we must never allow 
to occur again. 


IN MEMORIUM 


With the passag¢of time, the memory of previous 
gengrations ean gasily be gras¢d, if therzis no ongtorgmember 
and r¢lay them into the future. When pgopl¢z vanish in such an 
ineonegivably cragl way, history must bg honoured, remembered 
and documented. Por a greater futurzfor thosg¢ that will follow, the 
knowlgdg¢ of the past is not merglya collgction of mgmori¢s, buta 
lifglgsson. Human trag¢digslzave behind them evidenecthat ergatg 
the opportunity to foresee where good gnds and evil begins. If this 
is overlooked, thg possibility for this maliez to be rgpgated will 
always loom. Th¢etragedy of the bevi family from Dorcol, along with 
millions of murdered Jews, that went to their dgaths solely because 
they wer¢Jewish, is too harsha i¢ssonto b¢ forgoti¢n. If thatis 
understood, only then ean it be explained how theser¢prehe¢nsible¢ 
circumstane¢gs cam¢ to bg, and at oneg mak¢sens¢ of the absurdity 
of the Holocaust. 


| would like to thank Raka Levi for his enthusiasm, his encouraging supportand 
collaboration in the realization of this project, My Family from Dorcol. 


| would like to thank Dina Levi (Elijas’ great granddaughter) for her exceptional and 
devoted cooperation for the translations and preparation on the computer of the historic 
picture of the family Levi. 


| would like to take this opportunity to extend a special thank you for the mutual 
efforts and contributions in the translations from Serbian to English, and French to the great 
grandchildren of Elijas and Venecija: 
Eli Breder, Rebeka Breder, Maja Levi and Dina Levi. 


Their wish is for the testimony of the disappeared family Levi become 
understandable and accessible to everyone interested, wherever they may be, while at the 
same time to learn more of the unfortunate fates of the victims of the Holocaust. Behind the 
six million names that perished, are people and children that were full of life that was unjustly 
shortened and erased. It is unforgivable to let evil thrive by forgetting and losing sight of the 
culprits. Sadly, there still exists those who claim that the Holocaust never occurred. Amongst 
other reasons, this is why it is imperative to revive, by documenting, those who are gone. 


In addition, | wish to express in advance, my gratefulness for the progressive, 
creative and just part of humanity, anywhere in the world, that in the future it will find the 
power and the way to recognize and repress human malice at its beginnings, for it to never 
transform into an atrocious part of history. 


My Family from Dorcol, is entirely protected under copyright law. It is strictly forbidden to change or modify any text or 
picture, in its entirety or partly by any means that addresses any material or documents in this project. 


